
Sistema scorrevole con
apertura a libro

sistema di scorrimento per
armadi con apertura a libro

binari realizzati in alluminio
anodizzato

esclusivo meccanismo di
scorrimento dei carrelli nei
binari che consente l’apertura
contemporanea delle ante di
tutti i vani

possibilità di prolungare l’altezza
delle ante oltre il filo della
struttura

libertà di scorrimento delle ante

Systéme coulissant pour
portes avec ouverture à
livre

système de coulissement pour
armoires à portes avec
ouverture à livre

rails en aluminium anodisé

mécanisme exclusif de
coulissement des chariots dans
les rails qui permet l’ouverture
simultanée de toutes les portes

possibilité d’augmenter la
hauteur des portes au-delà de
l’arête de la structure

coulissement libre des portes

Sliding system for
folding doors

sliding system for wardrobes
with folding doors

rails made in anodised
aluminium

exclusive sliding truck
mechanism in rails that allows
the contemporary opening of all
the storage areas

the door height can be extended
over the unit frame 

freely sliding doors

Gleitsystem für
falttüren

Gleitsystem für Schränke mit
Falttüren

aus eloxiertem Aluminium
realisierte Schienen

exklusiver Gleitmechanismus
der Schlitten in Schienen, der
die gleichzeitige Öffnung der
Türen zu allen Fächern
ermöglicht

die Möglichkeit der
Höhenverlängerung der Türen
oberhalb der Strukturkante

frei Gleitverlauf der Türen

Sistema de deslizamiento
con abertura de librillo

sistema de deslizamiento para
armarios con abertura de librillo

los carriles son de aluminio
anodizado

está equipado con un exclusivo
mecanismo de deslizamiento de
los carros en los carriles que
permite abrir contemporäneamente
todas las puertas

es posible prolongar la altura de
las puertas más allá del borde
de la estructura

libertad de deslizamiento de las
puertas

Pack
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• Binario superiore
• Rail supérieur
• Upper rail
• Obere Schiene
• Carril superior

• Binario superiore
• Rail supérieur
• Upper rail
• Obere Schiene
• Carril superior

• Carrello superiore sinistro 
• Chariot supérieur gauche
• Upper truck, left
• Oberer Schlitten links
• Carro superior izquierdo

• Carrello superiore destro 
• Chariot supérieur droit
• Upper truck, right
• Oberer Schlitten rechts
• Carro superior derecho

• Pattino inferiore sinistro 
• Câle inférieur gauche
• Lower left slider
• Untere Laufwerk links
• Patín inferior izquierdo

• Pattino inferiore destro
• Câle inférieur droit
• Lower left slider
• Untere Laufwerk rechts
• Patín inferior derecho

• Bloccaporta
• Arrêt de porte
• Door-stopper
• Türblockierung
• Bloqueo para la puerta

• Cerniera 
• Charnière
• Hinge
• Scharnier
• Bisagra

• Guarnizione plastica 
• Joint plastique
• Plastic seal
• Kunststoffdichtung
• Guarnición de plástico

• Fermo superiore sinistro 
• Arrêt supérieur gauche
• Upper left stopper
• Oberer Stopper links
• Tope superior izquierdo

• Fermo superiore destro
• Arrêt supérieur droit
• Upper right stopper
• Oberer Stopper rechts
• Tope superior derecho

• Fermo inferiore 
• Arrêt inférieur
• Lower stopper
• Unterer Stopper
• Tope inferior

• Fermo inferiore sinistro 
• Arrêt inférieur gauche
• Lower left stopper
• Unterer Stopper links
• Tope inferior izquierdo

• Fermo inferiore destro 
• Arrêt inférieur droit
• Lower right stopper
• Unterer Stopper rechts
• Tope inferior derecho

P10 P70

P21 P80

P31 P00

P32 P91

P61   (H 17) P92

P62 (H 17) 593

P93P94
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10.0

ASSEMBLAGGIO
A Schema di foratura delle ante.
B Ingombro minimo delle ante aperte.
C Esempio della sovrapposizione 

anta/fianco dell’armadio.

ASSEMBLAGE
A Schéma de perçage des portes.
B Encombrement minimum des portes 

ouvertes.
C Exemple de la superposition de la porte 

sur le coté de l’armoire.

ASSEMBLING
A Perforation design for the doors.
B Minimum open-door clutter zone.
C An example of door/wardrobe 

overlapping.

ZUSAMMENSTELLUNG
A Bohrungsskema der Türen.
B Mindestplatzbedarf der geöffneten Türen.
C Beispiel der Überlagerung von Tür/ Seite 

des Schrankes.

MONTAJE
A Esquema de perforación las puertas.
B Espacio mínimo ocupado por las puertas 

abiertas.
C Ejemplo del superposición puerta/panel 

lateral del armario.

Sezione_Section_Sektion_Sección 1:2

A

B C
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3.0 9.5

8.
0

ASSEMBLAGGIO
1 Montaggio della cerniera superiore.
2 Fresatura per l’applicazione della 

guarnizione plastica.
3 Montaggio della cerniera inferiore.
4 Fissaggio del bloccaporta.
5 Regolazione delle carrucole dei carrelli 

superiori, fissaggio fermo superiore.
6 Montaggio dei pattini inferiori.
7 Fissaggio del fermo inferiore (h 33).
8 Fissaggio del fermo inferiore (h 17).

ASSEMBLAGE
1 Réglage des poulies des chariots 

supérieurs, fixation de l’arrêt supérieur
2 Montage des câle supérieurs.
3 Fixation de l’arrêt inférieur (h 33).
4 Fixation de l’arrêt inférieur (h 17).
5 Montage de la charnière supérieure.
6 Fraisage pour l’application du joint 

plastique.
7 Montage de la charnière inférieure.
8 Fixation de l’arrêt de la porte.

ASSEMBLING
1 Adjustment of the lower truck pulleys,

fixing of the upper stopper.
2 Assemblage of the lower slideways.
3 Fixing of the lower stopper (h 33).
4 Fixing of the lower stopper (h 17).
5 Mounting of the upper hinge.
6 Groove for the plastic seal.
7 Mounting of the lower hinge.
8 Fixing the doorstop.

ZUSAMMENSTELLUNG
1 Regulierung der Laufrollen der oberen 

Schlitten, Befestigung des oberen 
Stopper.

2 Montage der unteren Laufwerken.
3 Befestigung des unteren Stopper (h 33).
4 Befestigung des unteren Stopper (h 17).
5 Montage des oberen Scharniers.
6 Fräsung für das Kunststoffdichtung.
7 Montage des unteren Scharniers.
8 Befestigung der Türblockierung.

MONTAJE
1 Ajuste de las poleas de los carros 

superiores, fijación del tope superior
2 Montar los patines inferiores.
3 Fijación del tope inferior (h 33).
4 Fijación del tope inferior (h 17).
5 Montaje de la bisagra superior.
6 Fresado para la aplicación de la 

guarnición de plástico.
7 Montaje de la bisagra inferior.
8 Fijación del bloqueo para la puerta.

1

3

5

7

6

8

2

4
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